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      UTAZÁSI



         DOKUMENTÁCIÓ
    CONDITION  REPORT
                                FOR  LOAN  EXHIBITION
	Tulajdonos:

Owner/Museum:

	Gyűjtemény:
Dept:


FESTMÉNY/PAINTING EGYÉB/OTHER:
	Ltsz.:                                       Kat.sz.:
Inv. No:                                    Cat. No:  


	Szerző, iskola 

Artist or school
	
	Datálás 

Date
	

	Cím

Title
	
	Technikája  

 technique
	

	Szignó, pecsét,  felirat

Signed,  stamps, inscriptions
	Mérete
 Size
	Anyaga
support
	

	Tárolási hely

Place of storage
	kiállítás/exhibition          raktár/depo
közterület/public domain egyéb/other
	Klimatizálás/climatized: nem/ no   igen/yes 
                                          RH:…....%,…...oC,….....Lux

	Utolsó kezelés dátuma

Date of last treatment
	
	Restaurátor

Restorer
	

	Kezelés jellege

Type of treatment
	


ANYAGA  ÉS  TECHNIKÁJA  JELENLEGI  ÁLLAPOTÁBAN
REPORT  OF  TECHNIQUE  AND CONDITION

	I. Hordozó/
   Support
a) Fa/Panel
b)Vászon/Canvas
c) Fém/Metal
d) Egyéb/Other
a) – d)         
	Lombos/Decidous………..……Tűlevelű/Coniferous ……………Összetett/Composite ………………
Vízsz./Horiz.    Függ./Vert     Darab/Members…..……………..Heveder/ Cross cleat ………………
Csapolás/Buttons………..…….Parketta/ Cradle ……………......Egyéb/Other………………………..
Len/Linen…………..…….…....Kender/Hemp…………………...Egyéb/Other……………………….
Vakkeret/ Strainer ………..…..Feszítőkeret/ Stretcher ………….Rögzítés/ Supporting …………...…
Dublírozott/Liden………..……Viasz/Vax    Kleiszter/Pasta     Egyéb/Othet………………….….…
Réz/Cooper…..Cink/Zinc..…Vas/Iron…………...……………..Egyéb/Other……………………….
Köves anyag/Mural stone  Papír/Paper  Pergamen/Parchment  Üveg/Glass  Csont/bone
Összetett/composite
Eredeti szerkezet/ Original structure Eredeti méret/ Original size Csonkított/ Mangled  Körülvágott/ Cut-around           Töredék/In fragment                     Egyéb/Othet…………………….…
Megjegyzések/Notes 

	 II.  Alapozás/
Ground  priming
	Nincs/Missing Van/Existing  Jellege/Character…………….….. Színe/Colour………………..…….
Bekarcolt előrajz/Incised underdrawing    Modellálás/Moulded    Aranyozás/Undergilding                 
Megjegyzések/Notes

	 III.Festőtechnika/
 Painting technique
	Olaj/Oil   Tempera   Akvarell/Water colour   Akril/Acrylic   Vegyes technika/Mixed technique Arany/Gold    Ezüst fémszínezék/ Silver metal leaf    Metál/Metal    Lüszter/Lustre                              Jelentős változtatás/ Significant modification

	 IV.Lakkbevonat/
  Varnish coating
	Nem lakkozott/Unvarnished    Lakkozott/Varnished    Jelentős változtatás/ Significant modification
Megjegyzések/Notes:

	 V. Díszkeret/  
       Frame
	Jellege/kora/ Type/age:……………. Mérete/ Size: magas/ height ……..Széles/Width……..Mély/Depth……
Faragott/ Carved  Profilozott/ Cut-profiles  Blondell/ Blondel       Gipsz/Plaster (Gypsum)…..…….
Arany/GiltEzüst/Silver-leafPatinázott/PatinedFestett/PaintedAranyporral festett/Powder gilded
Eredeti/régi/ Original/old         Új/New        Üvegezett/Glazed        Egyéb/Other……………………
Megjegyzések/Notes:

	Megjegyzések/Notes:
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	ÉSZLELT  KÁROSODÁSOK

I. Hordozó

  1 Repedés………………Szétnyílás…...…Hasadás.….…..
  2 Csúszóheveder hibák…..………………………………….…

  3 Töredezett részek…..   4Vetemedés…....5Deformálódás..
  6 Rovarfertőzés    7Gombafertőzés    Aktív     Inaktív…

  8 Parkettahibák………………………………………………...

  9 Égés nyomok...………………………………………………

10 Hullámosodás………………………………………………..

11 Szakadás……………...12Zúzódás…….….....................…

13 Hiányos.………………...Lyukas..………….………….….

14 Bemélyedés………..……Kiemelkedés…………………....
15 Hibás szélek………… 16Ék hiány………….…………..…

17 Rossz vakkeret…………………………………………….…

18 Egyéb károsodás………………………………………….….

Megjegyzések:

Jó megtartású                             Helyi szerkezeti gyengülés
Biológiai károsodás                    Hő okozta károsodás

Jelenős szerkezeti gyengülés       Mechanikus sérülések

Nedvesség okozta károsodás


	DAMAGES

I. Support

  1 Cracking…………....Aperture…………Split…………..

  2  Cross cleat faults……………………………….……………

  3 Fragmented parts…  4Warp……......5Distortion……...…

  6 Insect infection  7Fungous infection  Active    Inactive

  8 Damage of cradle..…………….……………………….……..

  9 Traces of burn………..………………………………….……

10 Undulated ………….……….………………………………..

11 Tear……………………........12Bruise.....................………
13 Incomplete…………………..…Holed……….……………
14 Depression…….………..……...Swell……….…………….
15 Tacking edges unsound……..16Missing wedge…...…...….

17 Deficient stretcher……..………………………….………….

18 Other damages.……………………………………………….

Notes:
In a good state                             Partial  structural weakening  

Biological damages                       Damages caused by heat

Significant structural weakening Mechanical damages

Damages caused by moisture



	II. – III. Alapozás és festékrétegek

19 Repedések…………………………………….……………...

20 Kagylósodás………………………………….………………

21 Hiányos kötés ……..... 22Porló   23Elvált, felemelkedett

24 Pergések  régi új…25Alaphiány….26Festékhiány…
27 Benyomódás………….28Karcolás……29Zsugorodás…
30 Szétcsattanás……….....31Tűszúrás…………………….…

32 Átfestés…...…..........…33Égésnyomok……………….…..

34 Elszíneződött retus……35Átfestés jellegű javítás…….…..

36 Túltisztítás………...…..37Kopott pigment..………........…

38 Töredékes………………………………………………….…

..
Megjegyzések:
 Jó megtartású         Helyi sérülésekkel  

Kis hiányokkal         Jelentős hiányokkal 

	II. – III. Ground and paint layers

19 Cracking………………………………………..…..………...

20 Cupping…………………………………………..………..…

21 Deficient bond………....22Powdering off. 23Tenting…..
24 Flaking old new…...25Ground loss….26Paint loss..
27 Depression…………......28Scratch……….29Shrivelling
30 Premature cracks……… 31Pin-holes………………………

32 Overpainting….........…..33Burn-traces.…..…………...…..

34 Discoloured retouching   35Overpainting-like reparations…
36 Overcleaning……...……37Pigment abrasions.………...….

38 Fragmentary..…………………………………………………

Notes:
 In a good condition         Locally damaged  

Small lacunas                   Significant losses 


	IV. Lakkbevonat

39 Tiszta……………..40Megsárgult…41Légypiszok……..
42 Elváltozott………..43Átlátszatlan…………………….…..

44 Kékfátyol ………..45Beütés……...46 Lakkmaradvány...
47 Egyéb károsodás………………………..…………………….

.
Megjegyzések: 

Jó állapotú                Hiányos-sérült    Repedezett

Elsötétedett lakk       Bevakult lakk       Szennyezett


	IV. Warmish coating

39 Clear………40Yellowed ……41Fly-marks…………….
42 Altered ……43Opaque…………………………………….
44 Blooming …45Uneven gloss   46Old residues of varnish

47 Other deterioration.…………………………..……………….

Notes: 

 In good condition      defective-damaged     Cracked

Darkened varnish       Opaque varnish          Dirty



	V. Díszkeret és tartozékok

48 Jó állapotú………..………49Szétnyílt sarkok…………

50 Laza díszítmények……….51Sérült alapozás..…….

52 Hiányzó díszítmények………………….…………………….

33 Kopott………………........54Átfestett….….……...

55 Rovarfertőzés………56Gombafertőzés Aktív Inaktív

Megjegyzések:

Jó megtartású                             Helyi szerkezeti gyengülés  

Biológiai károsodás                    Hő okozta károsodás

Jelenős szerkezeti gyengülés       Mechanikus sérülések

Nedvesség okozta károsodás


	V. Frame or other accessories: 

48 In good condition………..49Loose mitred joints….………

50 Loose ornaments.……..…51Damaged ground layer………

52 Missing ornaments……………………………………………

33 Abraded……………….....54Overpainted.….…………......

55 Insect infection...56 Fungous infection Active Inactive

Notes:      

In good condition                         Partial structural weakening

Biological damages                       Damages caused by heat

Significant structural weakening  Mechanical damages

Damages caused by moisture




	JAVASOLT  MŰTÁRGYKÖRNYEZET  A  KIÁLLÍTÁSON:  Hőmérséklet 20 oC    Páratartalom: RH 45-50 %     Fény: 200 Lux  
A MŰTÁRGY  JELENLEGI  ÁLLAPOTÁBAN:                            UTAZHAT                 NEM  UTAZHAT 

Restaurátor:                                                      Dátum:                                      Aláírás: 
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Restaurátori állapotfelmérés/Condition report:


[image: image1]
	RECOMMENDED  EXHIBITION  CONDITIONS:   Temperature………..oC     Humidity: RH………..%     Light…………Lux. 
THE  OBJECT  IN  ITS  PRESENT  STATE                  CAN BE  SHIPPED.          CAN NOT  BE  SHIPPED.
Conservator:                                                      Date:                                      Signature: 
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UTAZÁSI  DOKUMENTÁCIÓ / Condition report for loan exhibition   
	A kiállítás címe/ 

Title of the exhibition
	

	A kiállítás helyszíne/ 

Location of the exhibition
	

	Tel.& Fax, e-mail
	

	Szállító/ Name of shipper
	

	Címe/ Address
	

	Tel.& Fax, e-mail
	

	Ügyintéző/ Responsible
	

	Csomagolás/Packing:   (Láda/Box     (Gyűjtőláda/Coll box     (Sarokvédő/Corner protection 
(Papír/Paper (Fólia/Nylon sheet (Légpárnás fólia/Bubble wrap (Egyéb/Other......…………………

Védelem/Back protection:    (Plexiüveg/Plexiglass       (Műanyag lap/Plastic sheet      :(Üveg/Glass
(Karton/Paper board    (Rétegelt lemez/Plywood     Egyéb/Other:     (Klimabox/Air tight box 
Szállítási előírás/Transport instructions: (Állítva/Standing   (Fekve/Laying   (Szétszedve/In pieces
Közreműködők/Inspected by: muzeológus/ curator …..………..…………………….……...……………

                                                 restaurátor/conservator:…………………………………………………… 

Megjegyzések/Remarks:…………………………………………………………………………………….…….……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…

Csomagolás helye, időpontja/Place &  date of packing:............…………………………………………...

Aláírások/Signatures:


	A MŰTÁRGY ÁLLAPOTA KICSOMAGOLÁSKOR/ CONDITION OF OBJECT ON UNPACKING (NEW LOCATION)
(Változatlan/Unchanged  (Változások/Changed ……..…………………………………………………

Közreműködők/Inspected by:  muzeológus/curator (kurír/curier)…....………..…………..……………..
                                                  restaurátor/conservator:…………………………………..………………..
                                                  átvevő/local responsible (receiver)…..………………………….………...
Megjegyzések/Remarks:………………………………………………………………………………………………………………….………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

Kicsomagolás időpontja/Date of unpacking: …………….Szállító/Transporter:…………………………
Aláírások/Signatures:


	A MŰTÁRGY ÁLLAPOTA A KIÁLLÍTÁS BONTÁSAKOR – CSOMAGOLÁS/ CONDITION OF OBJECT AFTER LOAN PERIOD
(Változatlan/Unchanged  (Változások/Changed ………………………………………………………..

Kiállítási körülmények/Exhibition conditions:

klimatizált/climatized  (nem/no  (igen/yes  RH:……%  Hőmérséklet/Temperature: ……0C, ....….Lux

Közreműködők/Inspected by: muzeológus/curator (kurír/curier)…....………..…………..……………..
                                                  restaurátor/conservator:…………………………………………...………

                                                  átadó/local responsible (borrower)….………………………….…….…..
Megjegyzések/Remarks:………………………………………………………………………………………….…………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………….

Csomagolás időpontja/Date of packing:……………….Szállító/Transporter:……………………..……..
Aláírások/Signatures:


	A MŰTÁRGY ÁLLAPOTA VISSZAÉRKEZÉSKOR/ CONDITION OF THE  OBJECT AFTER THE  RETURN
(Változatlan/Unchanged  (Változások/Changed ………………………………………………………..

Közreműködők/Inspected by: muzeológus/curator (kurír/curier)…....………..…………..……………..
                                                  restaurátor/conservator:…………………………...………………………

                                                  átvevő/local responsible (receiver)…..………………………….……….
Megjegyzések/Remarks:………………………………………….……………………………………………………………………………………………………………….…………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………….

Kicsomagolás helye, időpontja/Place &  date of unpacking:............………..……………………………..

Aláírások/Signatures:
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